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[TRANSLATION – TRADUCTION]

AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE FRENCH 
REPUBLIC AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF 
INDONESIA ON COOPERATION IN THE FIELD OF MUSEUMS

The Government of the French Republic and the Government of the Republic of 
Indonesia, hereafter referred to as "the Parties",

Taking into consideration the necessity of developing and strengthening cultural and 
cooperation relations between the two countries,

Having regard to the friendly ties existing between the Governments and the peoples 
of the two countries,

With a view to implementing cooperation in the various areas of museology on the 
basis of mutual respect, understanding and benefit,

With reference to the cultural and technical cooperation agreement between the 
French and Indonesian Governments, signed in Jakarta on 20 September 1969,

In accordance with the laws in force in each of the two countries,
Have agreed as follows:

Article 1. Purpose

This Agreement shall aim at increasing the knowledge and skills of the personnel of 
the two countries in the areas of museology, particularly conservation, documentation 
and development of collections, in order to transmit knowledge to as many persons as 
possible, relying on their mutual know-how, with a view to the management and 
enhancement of museums in Indonesia and the promotion of knowledge in the area of 
Indonesian art and civilization in France.

Article 2. Description of activities

The activities to be developed within the framework of this Agreement shall 
concern:

a. The provision of museology experts;
b. Exchanges of professionals between museums;
c. The cross-organization of exhibitions, seminars, training sessions and 

workshops;
d. The conduct of or participation in training courses by museum staff;
e. Activities and studies in museology.
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Article 3. Obligations

(1) The Indonesian Party shall undertake to:
a. Formulate expertise requirements for organizing seminars or workshops in 

Indonesia;
b. Provide the material means and infrastructure needed for the unimpeded 

implementation of activities in the field of museums in Indonesia;
c. Carry out an assessment of activities conducted in the field of museums in 

Indonesia;
d. Select the staff of Indonesian museums to attend a training course in France and 

provide the requisite funding.
(2) The French Party shall undertake to:
a. Provide French experts to train Indonesian staff in the field of museology;
b. Cover the costs of transport and temporary sojourn of the French experts and the 

costs of interpretation for seminars or workshops in Indonesia;
c. Act as an intermediary of the Ministry of Culture and Tourism of the Republic 

of Indonesia, the Ministry of Culture and Communication of the French Republic 
(General Directorate for Heritages, Division of the Museums of France) and the Guimet 
Museum.

Article 4. Participating institutions

The following institutions shall participate in the implementation this Agreement:
- On the French side: Ministry of Culture and Communication of the French 

Republic, General Directorate for Heritages, Division of the Museums of 
France; and the Guimet Museum;

- On the Indonesian side: Ministry of Culture and Tourism of the Republic of 
Indonesia, represented by the General Directorate for History and 
Archaeology, Directorate of Museums.

Article 6. Programme

(1) Practical modalities (place, time schedule and budget) for the activities carried 
out within the framework of this agreement shall be specified in an arrangement between 
the two Parties;

(2) The programme of activities organized for the purpose described in article 
1 may be modified at any time by written agreement between the Parties;

(3) Implementation of the activities of this Agreement shall be subject to the 
availability of human and financial resources.
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Article 6. Protection of intellectual property

(1) Each Party must ensure compliance with the intellectual property rules in force 
in the territory of the other Party;

(2) In the event that an activity carried out within the framework of this Agreement 
should result in the creation of a product subject to intellectual property law, the Parties 
must conclude a separate agreement regarding that intellectual property.

Article 7. Costs

Costs related to the implementation of this Agreement shall be borne by the Parties 
on the basis of their respective obligations under article 3.

Article 8. Disputes

Any dispute arising in connection with the interpretation or implementation of this 
Agreement shall be settled by amicable agreement between the Parties.

Article 9. Amendments

This Agreement may be amended at any time through a written arrangement between 
the Parties. Any amendment shall take effect on the date determined by the Parties.

Article 10. Entry into force, duration and termination

(1) This Agreement shall enter into force on the date of its signature. It shall remain 
in force for a period of three years and may be extended by the Parties through a written 
arrangement;

(2) Either Party may terminate this agreement by simple written notification to the 
other Party, taking effect three months later;

(3) Activities undertaken within the framework of this Agreement shall be carried 
out up to their completion, subject to the provisions of Article 5 of this Agreement.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned have signed this Agreement.
DONE at Jakarta, on 1 July 2011, in the French and Indonesian languages, both 

versions being equally authentic.

For the Government of the French Republic:
FRÉDÉRIC MITTERRAND

Minister of Culture and Communication

For the Government of the Republic of Indonesia:
Minister of Culture and Tourism
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